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ETUYHI ACNEKTH BUKOPUCTAHHSI IITYYHOI'O IHTEJEKTY
Y NEPEKJIAJAIBKIN JISIIBHOCTI

Mema yiei pobomu nonseae y 6us4eHHi emuYHUX ACNEKMI8 3ACMOCYBAHHA WNYYHO20 iHmeneKmy 6 cepi nepe-
Kaadayvroi diarvHocmi. Ocobausa yeaea npudilsiemovcs aHaLizy 6NAUEY MEXHON02I MAWUHHO20 NepeKiady Ha npo-
¢heciiiny pobomy nepexnadauis, po3eiidaniio NUMAanb, 08 I3aHUX 3 AGMOPCLKUM NPABOM, A MAKONC 3aDe3NneyeHHIO
mounocmi ma docmogiprocmi nepexiadenux mexcmis. Memooonozis docniddicenns OA3yemvbcs HA AKICHOMY KOH-
MeHm-aHanizi HayKOBUX Npaysb, HOPMAMUBHO-NPABOBUX OOKYMEHMIE | NPAKMUYHUX Kelci8, N0 A3aAHUX i3 3ACmocy-
BAHHAM WMYYHO20 THMENEKMY 8 NepekaaaybKill disabHocmi. Y x00i pobomu npoeedeHo NOPIGHANLHUL AHAIZ MIdKC
MPpAoUYiiHUMY MA A8MOMAMUZ0BAHUMY MEMOOAMYU NEPEKAAdY, d MAKONUC PO3LNAHYMO CYO08i npeyedenmil, AKi cmo-
CYIOmMbCs. ABMOPCHKUX NPAB NPU GUKOPUCTIAHKT WMYYHO0 IHmenekmy 6 xX00i nepekaady. Hayxosa nosusua nonaeae
Y cucmemamu3ayii KIouo8UX emudHUX pu3uKie, uwjo 6UHUKAIOMb NpU 3ACMOCYBANHI MAWUHHO20 NepeKkiady, 30Kpe-
Ma nUMans 8i0N0GI0AILHOCMI 3a pe3yIbmanmu nepexiady, 00OmMpUMAaHHs agmMopCbKux npas ma mpancgopmayii poni
nepekiaoaua 6 cy4dacHux ymosax. Bnepuie 30iticneno 6cebiunuil ananiz MOJICIUBUX NPABOBUX HACTIOKIE BUKOPUCTNAH-
HA MAUWUHHO20 NepeKiady 8 KOHMeKCMI YUHHO20 3aKOH00a8cmed. Buchosku: 6nposadicents wmyyHoeo inmenexmy
6 chepy nepexaady 8iOKpUBAE HOBI MONCIUBOCI 018 NPOPECIUHUX NePeKIadayis, daie 600HOUAC CYRPOBOONHCYEMbCSL
Cepuo3HUMU eMUYHUMY BUKAUKAMU. 3A80AKU MAWUHHOMY NePeKIady MOXNCHA CYMMEBO NIOBUWUMU eQeKmUEHICIMb
pobomu, npome ye CMEOPIOE PUSUKU, NOB A3AHI 3 MOYHICMIO MA 8I0NOBIOAILHICMIO 3A BMICT NEPeKIA)eHUX mame-
pianig. Oc80€H s HOBUX MEXHONO02IU NePeKAIA0AUAMY € BUPIULATbHUM YUHHUKOM 018 NIOMPUMAHHS 8UCOKOT AKOCMI
nepexnady ma zoepexcents npoghecitinoi ioenmuunocmi. I[looanvuii HayKoei po3gioKu MONCYMb Oymu CNpAMO8aHi
HA CMBOPEHHA eMUYHUX [ NPasogux pamox, AKi OyOyme pe2yniogamu 3aCMOCY8AHHS WMYYHO20 IHmMeNeKmy 8 nepe-
K1a0aybKill OisIbHOCHI.

Kniouogi cnosa: wmyunuii inmenexm, nepekiao, emukd, asmopcbke npaso, KOHQioeHyiliHicmy, MoyHicmb nepexia-
0y, nocmpeoazysaHHs.
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ETHICAL ASPECTS OF USING AI SYSTEMS TRANSLATION

The purpose of this study is to examine the ethical dimensions of artificial intelligence in translation, highlighting its
effects on professional translators, addressing copyright concerns, and assessing the reliability of machine-translated
content. Methodology. This research utilizes qualitative content analysis to examine scientific literature, legal frameworks,
and practical cases connected to Al-based translation. It incorporates a comparative analysis between conventional
and automated translation techniques, as well as an evaluation of legal precedents addressing copyright issues while
using Al in translation process. Scientific novelty. This research highlights significant ethical risks associated with
machine translation, including issues of translation accountability, copyright implications, and the evolving role of human
translators. It offers, for the first time, a comprehensive examination of the potential legal consequences of machine
translation as interpreted through modern legal frameworks. Conclusions. Artificial intelligence holds transformative
potential in the field of translation, presenting a mix of promising opportunities alongside critical ethical concerns. On
the one hand, machine translation offers the ability to considerably enhance efficiency and streamline workflows, making
it a powerful tool for handling large-scale linguistic tasks. On the other hand, it introduces challenges surrounding
the accuracy of the translations produced and accountability for errors or misinterpretations that may arise. Navigating
this evolving landscape requires professional translators to adapt to these technological advancements, which is essential
not only for maintaining high-quality outcomes but also for safeguarding their professional identity in an increasingly
automated world. Moving forward, it is imperative for researchers and industry stakeholders to prioritize efforts aimed
at establishing robust ethical guidelines and legal frameworks.

Key words: artificial intelligence, translation, ethics, copyright, confidentiality, accuracy, post-editing.

AKTyaJbHicTh npo0aemu. CydacHuil po3Bu-  Tepy. Y LIbOMY KOHTEKCTI JTOCIHIKCHHS €TUYHUX
TOK TexHouorii mryunoro intenekry (III) 3nauno  acmextiB 3actocyBanns I B mepexiananbkiii
BIUTMBAE Ha mpodeciiiHy MisUTbHICTh mepekiana-  cdepi HabyBae 0COOIMBOI aKTyalIbHOCTI.

YiB, BIJIKpMBAIOYM HOBI MEPCIEKTHBH Ta TPaHC- AHai3 OoCTaHHIX JociaiTkKeHb i my0Jika-
dbopMyroun TpamuIiiiHI Tiaxomu 10 00poOkm  miil. B ocTaHHI POKHM CIIOCTEpPIra€Thcs CYTTEBE
TEKCTiB. BUKOpUCTAaHHS aBTOMATHU30BAaHWX CHUC-  301JBIICHHS KUIBKOCTI JIOCHIDKEHb, IPUCBSIYC-

TEM MepeKany MiABHILY€e eQeKTUBHICTh poOOTH  HUX BHBYeHHIO BIuBY LI Ha mpouec nepeknany.
Ta CKOpOYYy€ 4Yac Ha BUKOHAHHS 3aBJaHb, OJHAK Y MeXKaxX LUX JIOCIHIIKEHb HAyKOBIIl aKIIEHTYIOTh
CYNpPOBO/IKYEThCSI HM3KOI0 ETHYHMX BHUKIMKIB,  yBary sk Ha rnepeparax 3acrtocyBanns LI as min-
B TOMY YHCJIi MUTaHb aBTOPCHKUX MpPaB, TOYHOCTI  BUIICHHS €(PEKTHUBHOCTI Ta TOYHOCTI MEpeKIamy,
TIePeKIIa Ty, BIIMOBITAILHOCTI 32 KIHIICBUH pe3yiib-  TaK i HA MOKITABUX CTHYHHUX BUKJTMKAX, STKi MOXKYTh
Tar Ta 3a0e3neyeHHs: poOoUYMX Miclb Ul (paxiBLIB ~ BHHUKATH Yy 3B 513Ky 3 OT0 BIIPOBAIXKEHHSIM.
y Li# ramys3i. VY HayKOBHUX JTOCIIPKCHHSAX 3HAYHA yBara IpH-
3pocTaroua 3aJEKHICTH BiJ aBTOMAaTW30Ba-  JUISETHCS MiABUIICHHIO €PEKTHBHOCTI MEPEKIATy
HUX CHCTEM MOXKE MPU3BECTHU JI0 3HWKEHHS JIIOA- 32 JONOMOTOI0 TEXHOJOT1H MAaITMHHOTO HaBYaHHS
CBKOTO KOHTPOJIO HaJ TMPOLEcOM TMepekiany, Ta HelpoHHux mepex (Wang, 2023; AHapieHKoO,
o, B CBOIO 4Yepry, CTaBUTh MiJ CyMHiB skicTh  2005). JlociimHWKHM BiA3HAYAIOTh ICTOTHUH TPO-
Ta JOCTOBIPHICTh OTPUMAHMX TeKCTiB. Heko- Tpec y SAKOCTI aBTOMAaTW30BaHUX TeEpEKIIaIadviB
pekTHa O0OpoOKa TEKCTIB MOXE CIPUYMHUTH  TOPIBHSHO 3 iXHIMH paHHiMU Bepcismu (Kpacyns,
BUKPUBJICHHS 3MicTy, ocobnuBo BaximBoro st 2020; Ocina, 2008). ITompu 11e, BOHM BKa3yIOTh Ha
nepeKyaaiB OPUANYHUX, MEIUYHuX abo Tex-  HHU3Ky npoliiem, 30Kpema IoA0 TOYHOCTI Ta Halil-
HIYHUX JIOKyMEHTIB. BojHouac mnMTaHHS 3aXu-  HOCTI IEPEKIIAIB, 10 € 0COOIMBO aKTyaIbHUM JJIs
CTy aBTOPCBKUX TpaB, KOH(IACHIINHOCTI AaHUX  IOPUAWYHUX Ta MEAWYHHUX TEKCTiB. 3a3HAYAETHCS,
Ta BIANOBIAIBHOCTI 32 TOYHICTh MEPEKIaay CTa- L0 AJTOPUTMU MOXYTh BMIIIyBaTH CHUCTEMHI
I0Th JIe[alli aKTyaJbHIIIUMHU Ha T II00QJBHOTO  YIEPEIDKCHHS, SKI BIUIMBAaIOTh Ha 00’ €KTHBHICTH
BIIPOBA/KCHHSA aBTOMAaTHM30BAaHUX TEXHOJOTIH. 1 KOpekTHIicTh nepeknany (Farahani, 2020).
BincyTHicTh 3arallbHOBU3HAHUX CTaHIAPTIB €THY- OxpiM 1OTO, AKTHBHO TUCKYTYETHCS TeMa
HOTO BUKOPHCTAHHS IITYYHOTO IHTEJIIEKTY CTBOPIOE ~ aBTOPCHKUX TMpaB 1 BIAMOBITAIBHOCTI 3a KiHIIE-
PU3MKH 3JIOBKMBAHb 1 MOPYIICHb IPABOBOTO Xapak- B mepekian (Mantecon, 2023). ABromaruso-
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BaHWH MiAXiA 10 Mepekiaxy MOXe CTBOPIOBATH
PH3HMKH TOPYIICHHS 1HTEJIEKTYaJIbHOI BIACHOCTI.
Ile oOymOBiIE€HO THUM, IO YacTO BUHHUKAE HEBU-
3HAUEHICTh I0JI0 TOTO, KOMY HaJIS)KUTh KiHIIEBUI
MPOIYKT — MAIIKHi, IPOrpamMicTy Yi KOPUCTYBadYy.
Takum YMHOM, aHaJi3 HAyKOBUX JTOCIIIKEHb CBiJI-
YUTh TPO TE, IO €THUYHI ACIeKTH 3aCTOCYBaHHS
HII y nepexiazi 3aJIMIIAI0THCS BaXKJIMBUM ITHTaH-
HSIM, SIKE BUMArae IoJaiblIoro BUBUEHHS i po3-
pOOJIEHHST PETYISITOPHUX MEXaHi3MIB JJIsl pallio-
HaJBHOTO ¥ BiJIOBIAAIILHOTO BIPOBAKCHHS ITi€ET
TEXHOJIOTIi.

MeTo10 OCHiIKEeHHSI € TPOBEICHHS aHATI3y
€THUYHUX aCTEKTIB BUKOPUCTAHHS MITYYHOTO 1HTeE-
JeKTy y cepi nepexiaay, 30KpeMa, BIULIUBY aBTO-
MaTHU30BaHUX CHCTEM Ha SIKICTh TIEPEKIIay, J0TPH-
MaHHS aBTOPCHKOTO TpaBa, MUTaHHS Hpodeciiinol
BI/IMOBIIAJILHOCTI Ta 3aWHATOCTI MEepeKIaaaviB.

Bukiaax ocHoBHoro marepiaay. CyuacHi
TEXHOJOIl INTYYHOTO IHTEJEKTy JOKOPIHHO
3MIHWJIM TIAXIA 10 TepeKiamy TEKCTiB. 3aBISKH
MAIIMHHOMY HABUAHHIO Ta HEHPOHHHM Mepeam
nepekyanadyi aBTOMAaTU3YIOTh PYTHHHI 3aBIaHHS
Ta MPAIOKTh MPOYKTUBHIIIIE.

HITy4Huil iHTENEKT NmepeBakHO € MeTadopuy-
HUM TEPMIHOM, 1[0 BUKOPHCTOBYETHCS JIJISI OTHUCY
CUCTEM, CTBOPEHUX JIFOIbMHU, SIKi IMITYIOTh OKpeMi
aCTeKTH JIIOACHKOTO MucieHHs. lle Takox Bu3-
HAYeHHS LUJIOTO HAmNpsMy IOCIiIKEHb, CIPSIMO-
BaHUX Ha PO3pPOOKY TEXHIYHUX CHUCTEM, 3JaTHUX
BHPIIIYBaTH CKJIATHI 3aBIaHHS, 10 HE i IaI0ThCSI
MPOCTOMY OOYHMCIICHHIO, Ta BHKOHYBaTH Iii, SKi
noTpedyroTh 00pOOKH 3MiCTOBHOI iH(OpMarii
1 TPaJWIIMHO BBaXAIOTHCS C(EPOr0 isSIBLHOCTI
JoickKoro Mo3ky (JlenexHikos, 2013).

CyuacHi IHCTPYMEHTH MAILIMHHOTO IepeKIay,
sak-oT Google Translate, DeepL Ta ChatGPT, mpo-
MOHYIOTh HOBI TMEPCIEKTHBH YIS ONEPATHBHOTO
W OCTYITHOTO MDXMOBHOTO CHiNKyBaHHs. OmHaK
MIpH X BUKOPUCTAHHI JJI1 BUKOHAHHSA PO eCiifHuX
nepeKIaabKuX 3aBAaHb BapTO IaM’ ATaTH MPO
TeBHI 0OMEKEHHSI.

CyyacHi MamWHHI TIepeKiagadi 37aTHi  3a
CEeKyHIM OOpOONSATH BENUKI O0O0CATH TEKCTY.
Google Translate i DeeplL mBuako mnepekiaaa-
I0Th BeO-CTOPIHKH, JOKYMEHTH YU TEKCTOBI ¢par-
MeHTH, Toi ik ChatGPT Takox Mmoxe penaryBaTu
MepeKIIaj, 3MiHIOIOUN HOTo CTHITh Ha (popMaTbHUIMA
abo HeopmanpHui. 11 TEpMIHOBHUX TIEPEKII/IiB,
SIK-OT €JEeKTPOHHI JIMCTH, ILli CepBiCH JomoMara-
I0Th IIBUJIKO 3PO3YyMITH OCHOBHHII 3MicT. OmHaK

62

y BHIAAKY CKJIAQIHHX TEKCTIB iX SKICTH MOXe
noctynarucst poooTi mpodeciitHoro nepekaaaaya.

CyuacHi cCHUCTeMHU NepeKiIaxy 3HA4HO IIOJIer-
HIytoTh TioOanbHe croinkyBaHHs. Google Trans-
late miarpumye monan 130 moB, 3a0e3mnedyroun
Halimupie oxoryieHHs. Deepl cmnemianizyerbes
Ha 31 MOBi, mepeBa)kHO €BPOIEHCHKUX, JEMOH-
cTpytoun Bucoky TouHicTe. ChatGPT posmniznae
CKJIaJIHI MOBHI CTPYKTYpPH, BKJIFOYAIOUU JIAJICKTH
Ta CICHL. 3arajioM, MallMHU Kpamie MpaIo-
I0Th 13 NOUIMPEHUMHU MOBAMH, K aHIIIIHChKA YH
HIMeIIbKa, HIXK 13 pifKkicHUMU. Taki cuctemu nepe-
KJaly TaKoX BPAaXOBYIOTh KOHTEKCT, aje IXHeE
pO3yMiHHS 3anuIaeThesi oOmexkeHuM. DeepL
Kpalle aJantye TeKCT 10 CTHo, Tofl sk ChatGPT
mIMOIIe aHali3y€e KOHTEKCT 1 MPOTOHY€E BapiaHTH
nepekiany. Google Translate cnpsmMoBanuii Ha
JNOCTIBHHUN MEPeKIa, M0 YacTO MPU3BOIUTH JIO
nomuiiok. Hanpuknazn, Bupa3 «He is pulling my
legy», sixuii o3Hayae «Bin mene posirpye», Google
Translate nepexianae six «BiH TATHE MO0 HOTY»,
mo € "HerounuM. Haromicte ChatGPT npomnonye
«BiH xkapTye HaJll MHOIO», 1110 OJIVOKYE 70 3MICTY.
OpHak nepexian XyAoKHiX, FOPUITIHUAX Ta MEINY-
HUX TEKCTIB yC€ I1I¢ BUKJIMKAE TPYIHOII, OCKUTbKH
I He 3aBKar KOPEKTHO PO3MI3HAE KOHTEKCT.

MamuHHI nepekiiazadi  J03BOJISIOTh Tpallio-
BaTH HE JIUIIE 3 TEKCTaMH, aJie ¥ 13 pi3HUMH Gop-
maramu (ainiB. Hampuxman, Google Translate
HiITPUMYE TIEPEKIIA]] TEKCTY 300paKeHb 3a JIOTIO0-
mororo Google Lens. DeepL mpononye MOXITHBICT
nepeKyiazgaTi JoOKyMeHTH y ¢popmarax .docx, .pptx
ta .pdf i3 30epekeHHAM TXHBOTO (OpMaTyBaHHSI.
ChatGPT napasi Moxe 00poOIATH JIUIIE TEKCTOBI
daium, ane me He Mae (yHKIT podoTn Gesro-
cepennbo 3 PDF um 300pakennsimu. Bukopucrto-
Bytoun Google Translate nnst mepexiamy MeHIO
pecTopaHy, MOXXHa OTPHUMAaTH IIBHIKUH pe3ylib-
TaT 03 HEeOOX1THOCTI PYYHOTO BBEICHHS TEKCTY.
OnHaK TOYHICTh MEpPEKIaay MOXKE 3HUKYBATHUCS,
SIKIIIO TEKCT Ha 300pakKeHHI Ma€ HU3bKY SKIiCTh 200
MICTHUThH crelfianizoBany tepMinosnorito (Kpacyns,
2020).

MammmHHul nepexsan 1HOAI MOXe 3BydyaTu
HaaTo (hopmasibHO 200, HABMAKH, HAAMIPHO CIPO-
meHo. Hampuknan, opuriHambHuil TekeT: «We
regret to inform you that your application has been
declined.» ¥ nepexnani Google Translate 3Byuntsb
AK: «MH HIKOTy€MO MOBITOMUTH, 1110 Ballla 3asiBKa
Oyna Bigxuiena.» A 'y Bapianti ChatGPT crae: «Ha
JKaJlb, MU 3MYIIIEHI TOBIIOMHTH, 1110 BaIlly 3asBKY
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HE CXBAJICHO,» 1[0 BUAAETHCS OUIBII MPUPOIHUM.
Xoua MalMHHI TepeKIad CYyTTEBO IMOJIETTIYIOTh
BUpILICHHS 3aB/aHb, BOHU BCE IIe MalOTh OOMe-
KEHHs, SKi TOTpeOyIoTh J0NaTKOBOI IMEpeBipKH
Ta PEIaKTOPCHKOTO J0OIPALIOBAHHS JTFOHHOIO.

MammHHUHR nepexiaj CyTTeBO TpaHchopMyBaB
nepekananbky cdepy, 3a0e3neuyroun IBUAKHA
1 3pyYHHUI JOCTYIl 10 TEKCTIB Ha PI3HUX MOBaX.
Onnak ¥Oro BOPOBAKEHHS CYHPOBOIKYETHCS
HU3KOI0 €TUYHUX BUKIIMKIB, CEPEl IKMX 0COOIUBY
yBary NnpuBepTalOTh MUTaHHSA, [TOB’A3aHi 3 JOTPU-
MaHHSM aBTOpchkoro mpasa (Tkauenko, 2014).

ABTOpPCBHKE TIPAaBO € MEXaHI3MOM IPABOBOI 0XO-
POHHM, SIKHUH CNPSIMOBAHWM HA 3aXUCT 30BHIIIHBOT
¢bopMu  BHpakeHHs 00’ekTa, TOOTO  HOTO
MaTepiaibHOTO BTiIJICHHS. BOHO HEe MOmUpPIOETHCS
Ha a0CTpakTHI i7el, KOHIeNIIil, pakTh Ta moaiOHe,
OCKIJIbKHM 3aXHIIa€ caMe KOHKPETHE TBOpYE BHpa-
KEHHS.

Crarts 437 LluBuUIibHOTO KOJEKCYy YKpaiHu

BCTAHOBIIFOE, IO AaBTOPCHKE IPAaBO BUHUKAE
3 MOMEHTY CTBOpPEHHA TBOpy. llepBuHHUM
Cy0’€KTOM  aBTOPCBKOTO  MpaBa  BHU3HAETHCA

BHKJIIOYHO 0c00a, Sika CTBOpHUIJIA TBIp, TOOTO cam
aBTOp. Y pasi BiICYTHOCTI JIOKa3iB 3BOPOTHOTO
AaBTOPOM BBAKAETHCS 0co0a, 3a3HAYCHA SIK TakKa
Ha OpHTiHAJI YW TPUMIPHHUKY TBOpPY, IO 3yMOB-
JCHO Tpe3yMIliero apropctBa. lLle mpaBwmio
MOIIUPIOETHCS TAKOXK HA TBOPH, OITyOITIKOBaHI i
IICEBJIOHIMOM, SKHMH [J03BOJIA€ 1eHTU(IKYBATH
aBropa. OT)Xe, aBTOPCHbKE MPABO Ha TBip BUHUKAE
ABTOMaTHMYHO 3 MOMEHTY 3aBEpIICHHS HOTO CTBO-
PEHHS, HE3aJeKHO BiJ Oyab-SKUX JIOJAaTKOBHUX
npouenyp (AxryansHi mpobnemu, 2014, ¢.38).

3rifHO 3 HOpPMamMHM MDKHApOIHOTO IIPaBa,
ABTOPCBHKE TPABO OXOILTIOE 3aXHCT OPUTIHAIBHUX
TBOPIB, aJIe HE CAMOT0 ITPOIECY IXHBOTO MEePEKIIATY.
OpHak BUKOPHCTAHHS 1HCTPYMEHTIB MAIIMHHOTO
nepeKyagxy MOXKe CTBOPUTH PU3UKH TOPYIICHHS
aBTOPChKUX TMpaB. lle MOxIMBO y BHMIAIKax,
KOJIM OPUTIHAJILHUH TEKCT mepeOyBae Iij| 0X0po-
HOKO aBTOPCHKOTO TIpaBa, a HMOTO aBTOMATUYHUM
nepekyag BHKOPUCTOBYETHCS 0€3 BiIIOBITHOTO
JI03BOJTy. ABTOMAaTH30BaHI CHCTEMH MEpEKiIary
iHKOIM 30epiraroTh abo0 ONEpYIOTh IepeKIIaje-
HUMHU TEKCTaMH 0e3 BijoMa YM 3rO/M BIIACHHKA
aBTOPCHKUX TPaB.

YucneHHI CHUCTEeMH MAIIMHHOTO TMEpeKIay,
30kpemMa Taki sk Google Translate, DeepL
1 ChatGPT, 6a3yioTbcsi Ha BUKOPHCTAHHI BEIH-
KHX OOCSTIB TEKCTOBHX JaHUX Uil BIOCKOHA-
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JICHHSI CBOIX aNropuTMiB. Y OaraTbox BUIAJIKax
TaKi MaCHMBHU JaHUX MOXYTh BKITIOUAaTH MaTepialy,
3axHILIEHI aBTOPCHKUM MPaBOM, IO CIIOHYKA€E JI0
pO3MIIALY TMPaBOMIPHOCTI iX BHKOpHCTaHHS 0Oe3
MOTIEPEAHBOT 3TO/IM BIACHUKIB. YXKe 3apa3 OKpemi
aBTOpU Ta BUAABLI IHILIIOBAJIU CYyAOBI I1030BU
MPOTH KOMTIAHIH, SKi 3aCTOCOBYBAJIM iXHI TEKCTH
JUIE HaBYaHHS INTYYHOTO 1HTEJEKTy Oe3 HaJek-
Horo no3Boiy. Hanpuknan, y rpymanai 2023 poky
BuyanHs The New York Times 1o/1asio 1mo3oB npoTu
kommaHiit OpenAl Ta Microsoft, 3BuHyBauyoun ix
y BUKOPHCTAaHHI MIJILHOHIB CTaTeil s HaBYaAHHS
MOBHHUX MOJIeieii 06e3 HalIeXHOro 103Boiy. ['azera
CTBEP/DKYE, IO 1€ MOPYIIye ii aBTOPCBHKI IMpaBa
Ta 3aB/1a€ 30MTKIB Ha MUTbsipan AonapiB ([Tumumis,
2004). [Toni6Hi cuTyarii MOTEHIIIHO 3/1aTHI BILTU-
HYTH Ha (OpMyBaHHS MailOyTHHOTO MPABOBOTO
perynatoBaHHs y cdepi MaIIMHHOTO TepeKamy
Ta BUKOPHCTAHHS JaHUX JUI HABYAHHS MITYYHOTO
IHTENeKTY.

bimpmmicTh cydacHUX OHJIAMH-CEPBICIB Tiepe-
KJIaay 31iHCHIOE 00pOOKY JaHMX, BBEICHUX KOpPH-
CTyBayaMH, Ha BiJ1aJieHuX cepBepax. Lle 3ymoBiroe
KiJIbKa BaXJIMBUX acriekTiB. [lo-mepine, Taki gaHi
MOXYTh 30€piraTucsi Ta aHai3yBaTHCS 3 METOO
BJIOCKOHAJICHHSI aJTOPUTMIB MAIIMHHOTO TIepe-
KJIaJy Ta onTuMi3aiii podotu cepaicy. [lo-apyre,
ICHy€ pU3HK TOTO, III0 CTOPOHHI HEABTOPH30BaHI
0COOM MOXXYTh OTPUMATH JOCTYI J0 IIUX TEKCTIB,
0CO0JIMBO SIKIIIO CepBiC He 3a0e3neuye HaJIeKHOTO
piBHs mmdpyBaHHS Ta 3axXUCTy iHpopMarii. Bpa-
XOBYIOUH III PU3HMKH, OpraHizailii, ski MpamroTh
13 koH(imeHIiHOW iH(OPMAIliEID, HAIPHKIIA,
IOPUINYHI KOMITaH1i a00 MEeJMYH1 yCTaHOBH, 3a3BU-
Yail yTPUMYIOTBCSl BiJl BHKOPUCTAHHS OHJIAlH-
CEpBICIB NepeKiIaay, o0 YHUKHYTH MOTEHIIMHUX
BUTOKIB JJaHUX.

HesBaxatoun Ha 3HAUHUN TPOrpec CydacHHUX
CHCTEM IITYYHOTO IHTENEKTY, iX BIPOBAKECHHS
HE BHKJIIOYA€ MOXKIIMBOCTI BUHHKHCHHS TOMHU-
JIOK, 30KpeMa B 0OpoOIli Creliani3oBaHOrO Kap-
roHy, MeTadop UM KOHTEKCTyaJIbHUX BHpa3iB.
VY Bumaakax, KOJIM KOMIIaHisSi BHKOPHUCTOBYE
MaIIMHHUN TIepeKia IUIsl CTBOpEHHsS oQiliiHOl
JIOKYMEHTAIIi1, ajle OTPUMYE HEIOCTOBIpHHUI a0o
HETOYHHI PE3yNbTaT, MOCTAE BAXKJIMBE MMUTAHHS:
XTO HECE BIAMMOBINAJIBHICTE 3a TakKi ITOMHJIKH?
VY cutyaiisix, KOJIu MepeKiiaj BUKOHYEThCS JIFOTH-
HOIO, BiAMOBIIaJIbHICTS JISITA€ HA CAaMOTO MepeKa-
nmaya. OnHak, SKIIO OpraHizallisi BUPINIyE MOKJIa-
CTHCSI Ha aBTOMAaTU30BaH1 IHCTPYMEHTH HIEpEKIaTy
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0e3 momanbmoi TepeBipku 3 O0OKy daxiBIid,
BIJIMOBIAANBHICT MOTEHLIHHO MOXKe OyTH TMOKJIa-
JeHa Ha camy kommadiio. Ile ocoGmuBo kpu-
TUYHO y BHIAKaX IOPUAWYHUX YU (PIHAHCOBUX
JIOKYMEHTIB, OCKIJIBKM HETOYHOCTI B TEpeKIai
TaKUX MarepiajiB MOXYTh COPUYMHHUTU CEPIO3HI
paBoBi a00 (hiHAHCOBI HACIIIKH.

binbmricte npodeciiHux mnepekaaaviB BIIPO-
BaJDKYIOTh T1OPUIHAN ITiIX1]T, TOE€THYOYH MallliH-
HUMH TIEpPEKIIaI i3 peIaKTOPChKOI0 00poOKoro. Takuii
METOJI I03BOJISIE M ITiABHUIIYBAaTH MPOIYKTUBHICTD
3aBJISIKM aBTOMATU30BaHUM PIillICHHSIM, 3a0e31edy-
BaTH SIKiCTh, BUMIPABIISIFOYN HETOYHOCTI Ta aJamnTy-
IOYM TEKCT JI0 KOHTEKCTY, a TAaKOK ONTHUMI3yBaTH
BUTPATH 32 PaXyHOK €(DeKTUBHIIIOTO BUKOPUCTAHHS
yacy. lleil miaxig MOCTymoBO CTa€ CTaHAAPTOM
y cepi mpodeciitHux nepekiiaaiB. Xoua MTYyIHUI
IHTEJIEKT 3HaYHO CHPOINy€e poOOTy MepeKsiaaadis,
JIIOCHKUI KOHTPOJIb 3aJUIIAETHCS KITFOYOBUM JIJISt
30epeKeHHS. TOYHOCTI, BiJIMOBIAIBLHOCTI W 0e3-
TIEKH y TePEeKIaabKii TiSUTBHOCTI.

PosButok Texnonoriit LI y cdepi mepexnamxy
ICTOTHOTpaHCHOPMYE TpaIuIiitHi QyHKITIepekia-
Jlaga, IOpOKYI0YH BOAHOUYAC SIK HOBI MOMKITMBOCTI,
Tak 1 uuciaeHHI BUkIWKU. Lli  TpaHchopmariii
CYTTEBO BIUIMBAIOTh HA 3BMYHI po0OO0Yi MpOIECH,
aKTyaJi3yloud IUTAaHHS MEepPEeKIaaalbKoi eTHKH,
pO3MONUTY BIAMOBIZAILHOCTI Ta HEOOXIIHOCTI
OBOJIOJIIHHS HOBHMH KOMITETeHINsIMA. OJHUM 13
KITFOYOBUX CYYaCHHUX HAIPSMIB y Tay3i NepeKiia-
JIO3HABCTBA € IOCTpeJaryBaHHs, sKe Iependadae
e(eKTUBHE TIOEHAHHS IepeBar aBTOMATHYHOTO
nepexnany 3  (yHIAMEHTaJbHOI  MOTPEOOro
B JIFOZICBKOMY KOHTPOJII JUIs 3a0€3MEeYEeHHs SKOCTI
Ta TOYHOCTI KiHIIEBOTO TEKCTY.

Y 3B’A3Ky 31 3pOCTaHHSM TOMYJSPHOCTI
MAIIMHHOTO NepeKIa Ty, MOMUT Ha MOCTPEIAKTOPIB

CaMOCTIIHO BIOCKOHAJIIOBAaTHCS HA OCHOBI BHECe-
HUX HUMHU BUIIPABIICHb.

[TocTpenaryBanHs HaOyBae Bce OLTBIIOTO 3HA-
YCHHS SIK KJIFOYOBA KOMIIETEHILiSl JUIsl Cy4acHUX
nepekyiagadiB y mudpoBy ernoxy. 3amicTh KOHKY-
peruii 31 IMITy4YHUM IHTENEKTOM, MpoQecioHamn
y cdepinepexiamay MaroTh MOXKIIUBICTb IHTETPYBaTH
[l TEXHOJIOTIi y CBOIO POOOTY, 30CEPEKYIOUHChH
Ha KOHTPOJI SKOCTI TEKCTIB Ta 3a0e3ledyeHHi
BIJIMTOBIJTHOCTI BCTAHOBJICHUM CTaHAApTaM.

BucHoBKM i nepcneKTUBH MOAAIBIINX 10CJTi-
JMKeHb. ETUYHI aCTIeKTH BUKOPUCTAHHS IITYYHOTO
IHTEJICKTY B TIEpEKJIaIaIbKiid TisIbHOCTI HaOyBa-
I0Th JIeflalli OUTBIIOT aKTyaIbHOCTI, 30KpeMa yepes
MUTaHHS BIAMOBITAIBHOCTI, aBTOPCHKOTO IpaBa
Ta AKocTi nepeknamy. [lonpu 3HauHi TEXHOMOTIYHI
JOCATHEHHS!, MAIIMHHUH Mepekya Bce 1ie He 3/1a-
TEH TOBHICTIO 3aMIiHUTH JIIOACHKUI (pakTop, oco-
OJTMBO B KOHTEKCTI CKJIQJIHUX TEKCTIB crienudigHol
TEMaTHUKH.

ABTOMaTH3allisl TMepeKIafalbKuX —IPOIECiB
CTBOPIOE SIK HOBI MOXKJIMBOCTI, TaK 1 BHKJIHKH,
cepel IKUX — HEOOX1THICTh yA0CKOHAJICHHS HaBH-
YOK MOCTpEeAaryBaHHs Ta ajanTallii mepeksiaiaqin
JI0 HOBUX TexHoJjorii. OcoOmuBy yBary ciija npu-
JUTSITA TIMTaHHSAM 3aXHUCTy 1HTENEKTyaIbHOiI Blac-
HOCTI, OCKIJIbKM BUKOPUCTaHHS 3aXUIIEHUX aBTOP-
CBKUM IPAaBOM TEKCTIB JJIsi HABYAHHS IITYYHOTO
IHTEJICKTY 3aJIUIIAETHCS TIPEAMETOM TUCKYCIH.

[Tomanpmri  AOCHIKEHHS MOXYTh 30CEpel-
UTHUCS Ha pO3pO0Il €TUYHHUX CTAHIAPTIB 3aCTOCY-
BaHHa LI B nmepeknani, yjoCKOHaNIEHH] aJIrOpUT-
MIiB 3 YpaxyBaHHSM KYJIbTYPHHX OCOOJHBOCTEH
MOB Ta PO3UIMPEHHI IPABOBOIO PETYIIOBAHHS
JUTSL 3aXKMCTy TIpaB aBTOPIB 1 mepekiianadiB. Baxk-
JMBO TAKOX BHBYATH BIUIMB aBTOMAaTH30BaHUX
CUCTEM Ha MpoQeciitHy MisIbHICTh MepeKiIaiaviB

cTabimpHO 3pocTae. Y TepCHeKTHBI MOXYTh  Ta po3poOnaTu crparerii eeKTHBHOI iHTerparii
3’SBUTUCS ~ aBromMatm3oBaHi cucrtemu, 3aatHi LIy nepexiaianbKy NpakTHKY.
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